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Аннотация: Именная префиксация как языковое явление играет важную роль 

в обогащении семантики слов и образовании новых лексических единиц в 

различных языках. Этот процесс включает в себя добавление приставки к 

корню слова и изменение его смыслового значения и структуры. В данной 

статье мы рассмотрим семантико-структурные модели именной приставки, 

ориентируясь на русский и узбекский языки. 
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Annotation: Nominal prefixation, as a linguistic phenomenon, plays an important 

role in enriching words' semantics and forming new lexical units in various 

languages. This process involves adding a prefix to the root of a word and changing 

its semantic meaning and structure. In this article we will look at the semantic-

structural models of nominal prefixes, focusing on the Russian and Uzbek 

languages. 
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Введение 

Именная префиксация — это явление, при котором префикс добавляется к 

корню слова, изменяя его семантику и структуру. В лингвистике активно 

исследуются семантико-структурные модели этого явления в различных 
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языках. В данной статье рассмотрим семантико-структурные модели именных 

префиксаций в русском и узбекском языках. 

Семантика именных префиксаций в русском языке 

В русском языке префиксы играют важную роль в образовании новых слов и 

изменении смысла существующих. Например, префикс "про-" может 

придавать слову значение "что-то важное или крупное". Рассмотрим пример: 

Обычный - Прообычный. 

В данном случае, префикс "про-" изменяет семантику слова "обычный", 

придавая ему оттенок важности или усиления. 

Семантика именных префиксаций в узбекском языке 

Узбекский язык также использует префиксы для образования новых слов и 

изменения значения. Префиксы в узбекском могут указывать на различные 

аспекты значения, такие как направление, количество и другие. Рассмотрим 

пример: 

Китоб (книга) - Ўқув (читать, изучать). 

В данном случае префикс "Ўқув-" добавляется к слову "китоб", образуя новое 

слово "Ўқув". Этот пример иллюстрирует, как префиксация в узбекском может 

указывать на действие или процесс чтения. 

Сравнение семантико-структурных моделей 

Языковые явления предоставляют уникальную область для исследований, 

особенно в контексте семантики и структурной грамматики. Одним из 

интересных аспектов является префиксация, процесс добавления префикса к 

основе слова. В этой статье мы рассмотрим семантико-структурные модели 

именных префиксаций в русском и узбекском языках, выявим их особенности 

и влияние на смысл слов. 

1. Префиксация в русском языке: 

В русском языке префиксы играют ключевую роль в обогащении смысла слова. 

Они могут указывать на направление действия, изменять значение слова или 

добавлять к нему оттенки. Например, слово "писать" может быть 

модифицировано различными префиксами, такими как "написать", 
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"переписать", "записать". Каждый префикс несет в себе уникальный оттенок 

семантики, который вносит свой вклад в конечный смысл слова. 

2. Семантические особенности именных префиксаций в русском языке: 

В именной префиксации русского языка префиксы могут обозначать разные 

аспекты, такие как место действия, интенсивность, направление или субъект 

действия. Например, приставка "пере-" может указывать на повторение или 

перемещение, тогда как "за-" может обозначать начало действия. 

3. Префиксация в узбекском языке: 

Узбекский язык также обладает системой префиксации, влияющей на смысл и 

структуру слов. Префиксы в узбекском могут подчеркивать различные 

аспекты, такие как время, место, или обозначать интенсивность. Например, 

слово "ўқи-" (читать) может быть преобразовано с помощью префикса "ўқит-" 

(прочитать). 

4. Семантические аспекты именных префиксаций в узбекском языке: 

Исследования семантико-структурных моделей узбекской именной 

префиксации могут раскрывать различные оттенки значения, которые 

префиксы придают словам. Например, префикс "тер-" может обозначать 

отдаленность или удаленность, тогда как "бер-" может указывать на 

приближение. 

5. Сравнение именных префиксаций в русском и узбекском языках: 

Сравнительный анализ семантико-структурных моделей в русском и узбекском 

языках позволяет выделить сходства и различия в использовании префиксов. 

Оба языка имеют богатые системы префиксации, но специфика и 

семантические оттенки могут различаться. 

Оба языка используют префиксацию для обогащения смысла слов. Однако, 

семантико-структурные модели в русском и узбекском могут различаться в 

деталях. В русском, префиксы могут часто указывать на степень, важность или 

усиление, в то время как в узбекском они могут более явно выражать действие 

или направление. 

Заключение 
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Именная префиксация представляет собой важное лингвистическое явление, 

которое способствует образованию новых слов и обогащению смысла 

существующих. Русский и узбекский языки предоставляют интересные 

примеры семантико-структурных моделей именных префиксаций. 

Дальнейшие исследования в этой области могут расширить наше понимание 

этих процессов и их различий в различных языках. 
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